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Model /  
Modele No /
Numéro de modèle

03761-40        -AY
COLOR / COULEUR / COLOR

Made in Vietnam/ Fabriqué en Vietnam/ Hecho en Vietnam 

Adult assembly required. Small parts may 
present choking hazard prior to assembly. 

Keep these instructions for future use.

1.
2.
3.

Do Not Use Power Drills or Drivers

Doit être assemblé par un adulte. 
Les petites pièces peuvent présenter un 
risque d’étouffement avant l’assemblage.

Conservez ces instructions pour une 
utilisation ultérieure.

Se requiere ensamblaje por un adulto.
Las pieza pequeñas pueden presentar
un peligro de asfixia antes de instalarlas

1.

2.
3.

         Ne pas utiliser de perceuses ou de visseuses électrique

1.
2.
3.

Guarde estas instrucciones para uso futuro.
No utilice destornilladores eléctricos

1



2

Nuestro equipo de atención al cliente está aquí para ayudarle.

Si tiene alguna duda con el ensamblaje de su producto o si tiene alguna pregunta acerca del envío, partes; y/o si desea
información de su nuevo producto, por favor, póngase en contacto primero con nuestro equipo de atención al cliente.
Nuestro equipo estará feliz de ayudarle. Estamos disponibles de Lunes a Viernes de 6:30am a 4pm PST / 9:30am a 7pm EST.

Por favor tenga la información completa del producto a la mano. Esta se encuentra ubicada en la etiqueta blanca pegada al
producto: Número de modelo | Numero postal | Fecha de manufactura

La manera más fácil de contactarnos es:

• Por nuestro chat en línea a través de nuestra página web www.storkcraftdirect.com
• Por correo electrónico a customercare@storkcraft.com
• Por teléfono sin costo al 1-877-274-0277 en Norte América.
Será un placer asistirle.

Our Customer Care team is here for you.

If you have any questions about assembling your product, or have any concerns relating to parts, shipping, or your
new product, get in touch with our Customer Care team first and they will be happy to let you know what to do next
We’re available Monday to Friday, from 6:30 am – 4:00pm PST / 9:30 am – 7:00 pm EST.

Please have the following product information ready, located on the white sticker label on your product:
Model number | PO number | Date of manufacture

Here are a few easy ways to contact us:

• Online at www.storkcraftdirect.com via our live chat
• Email us at customercare@storkcraft.com
• Call us toll-free in North America at 1.877.274.0277
We look forward to hearing from you.

NEED PRODUCT SUPPORT?

Notre service à la clientèle est ici pour vous aider.

Si vous avez des questions au sujet de l’assemblage de votre produit ou si vous avez des préoccupations au sujet du produit
lui-même, des pièces ou de la livraison, veuillez contacter notre service à la clientèle et nous serons heureux de vous aider.
Nous sommes disponible du Lundi au Vendredi de 6:30am - 4:00pm (HNP) / 9:30am - 7:00pm (HNE).

Veuillez s'il vous plaît vous assurer d'avoir les informations suivantes en main. Celles-ci se trouvent sur l'étiquette
blanche située sur votre produit: Numéro de Modèle | Numéro de PO | Date de fabrication

Voici deux manières faciles de nous contacter :

• Par courrier électronique : customercare@storkcraft.com
• Par téléphone : En Amérique du Nord composez sans frais 1-877-274-0277
N’hésitez pas à nous contacter.

BESOIN D’AIDE AVEC VOTRE PRODUIT ?

NECESITA AYUDA CON SU PRODUCTO?
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Storkcraft Manufacturing Inc. 3993 Howard Hughes Parkway, Unit# 250 
Las Vegas, NV, USA. 89169

T: 1 877 274 0277 | E: customercare@storkcraft.com | Twitter @Storkcraft 

Distributed by 
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Children have died from furniture tipover. To reduce the risk of 
furniture tipover:

-
-
-
-
-
-
-

-
-

- Must be assembled by an adult.
- Includes small parts with sharp points which could be hazardous to children.
- Care should be taken when unpacking and assembling this product.
- To assemble this unit you may be required to place the unit on it’s side and face. It is strongly

recommended that assembly is done on a soft, non-abrasive surface to avoid damaging the finish.

- Do not scratch or chip the finish.
- Inspect the product periodically, contact Stork Craft Customer service for replacement parts or

questions.
- Do not store the product or any parts in extreme temperatures and conditions such as a hot attic or a

damp, cold basement. These extremes can cause a loss of structural integrity.
- To preserve the luster of the high quality finish on your product, it is recommended to place a doily or

felt pad under any items you place on the finish.
- Clean with a damp cloth, then a dry cloth to preserve the original luster and beauty of this fine finish.
- Do not use abrasive chemicals.
- Do not spray cleaners directly onto furniture.
- Lift slightly when moving on carpeting to prevent leg breakage.
- Use of a vaporizer near furniture will cause wood to swell and finish to peel.
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Las Vegas, NV, USA. 89169
T: 1 877 274 0277 | E: customercare@storkcraft.com | Twitter @Storkcraft 
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NOTES POUR L’ASSEMBLAGE:

-
-
-
-

-
-

-
-
-
-
-

-
-

Distribué par 

Storkcraft Manufacturing Inc. 3993 Howard Hughes Parkway, Unit# 250 
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- Debe ser ensamblado por un adulto.
- Incluye piezas pequeñas con puntas filosas que podrían ser peligrosas para los niños.
- Debe tener cuidado cuando desempaque y ensamble este producto.
- Para ensamblar esta unidad puede ser necesario colocarlo de lado y de frente. Se recomienda que
el ensamble se realice sobre una superficie suave, no abrasiva para evitar dañar el acabado.

NOTAS SOBRE EL ENSAMBLE:

-
-
-
-
-
-
-

-
-

Distribuido por

Storkcraft Manufacturing Inc. 3993 Howard Hughes Parkway, Unit# 250 
Las Vegas, NV, USA. 89169

T: 1 877 274 0277 | E: customercare@storkcraft.com | Twitter @Storkcraft 

NOTAS SOBRE EL CUIDADO Y EL MANTENIMIENTO:

- No rayar ni estropear el acabado.
- Revise el producto periódicamente, póngase en contacto con Stork Craft a servicio al cliente para
obtener piezas de reemplazo o alguna pregunta.

- No almacene el producto o cualquier pieza en temperaturas y condiciones extremas, tales como un
ático caliente o un sótano húmedo y frío. Estos extremos pueden causar un daño al producto en la
estructura y/o acabado.

- Para conservar el brillo del acabado de alta calidad de su producto, se recomienda colocar un
tapete o mantel de fieltro debajo de cualquier artículo que coloque en el acabado.

- Limpie con un paño húmedo y luego con un paño seco para conservar el brillo original y la belleza
de este acabado fino.

- No utilice productos químicos abrasivos.
- No rocíe limpiadores directamente sobre el mueble.
- Levante ligeramente cuando lo muevan sobre una alfombra para así evitar dañar las patas del
mueble.

- El uso de un vaporizador cerca de los muebles hará que la madera se hinche y el acabado se
descarapele.



Dresser Parts / Pièces du Chiffonnier / Piezas De La Cajonera

Identifying the parts / Identification des pièces / Identificación de piez
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Identifying the parts / Identification des pièces / Identificación de piez

Top Panel / Panneausupérieur / Panel superior

Base/ Base / Base
 /  / 

Top Drawer Front / Avant du Tiroirsupérieur / Parte frontal de la Gaveta superior

Left Side/ Côté guache / Lateral izquierdo
Right Side / Côté droit / Lateral derecho

A
B
C
D
E
F
G

Bottom Front Rail / Traverse inferieur du devant / Riel frontal inferior
Top Back Rail / Panneau supérieur arrière / Barandilla superior
Bottom Back Rail / Panneau inférieur arrière / Barandilla inferior posterior

Drawer Left Side / Côté gauche de tiroir / Panel lateral izquierdo para cajón
Drawer Right Side / Côté droit de tiroir / Panel lateral derecho para cajón

H
Back Panel / Panneau arrière / Panel traseroJ

K
Bottom Drawer Front / Avant du Tiroirsupérieur / Parte frontal de la Gaveta superiorL

M

Drawer Back / Arrière de tiroir / Panel trasero para cajón
N

Drawer Bottom / Fond de tiroir / Base para cajón
O
P

Dresser Parts / Pièces du Chiffonnier / Piezas De La Cajonera
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Identifying the parts / Identification des pièces / Identificación de piez

Hardware/ uincaillerie/ erramientas
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE /
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Step 1/ Étape 1/ Paso 1

1.

2.

1   X 4 2   X 4 7   X 4
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE /
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Step 2/ Étape 2/ Paso 2

1.

2.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE /
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Step 3/ Étape 3/ Paso 3
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE /
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Step 4/ Étape 4/ Paso 4
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE /
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Step 5/ Étape 5/ Paso 5
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE /
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Step 6/ Étape 6/ Paso 6
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE /
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Step 7/ Étape 7/ Paso 7
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE /
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Step / Étape / Paso 

1

K

L

ASSEMBLE DRAWERS BY ALIGNING LEFT AND RIGHT 
ROLLERS WITH OPENING ABOVE LEFT AND RIGHT 
ROLLERS OF DRESSER

ASSEMBLEZ LES TIROIRS EN ALIGNANT LES ROULEAUX 
GAUCHE ET DROIT AVEC UNE OUVERTURE AU-DESSUS 
DES ROULEAUX GAUCHE ET DROIT DE LA COMMODE

ENSAMBLE LOS CAJONES ALINEANDO LOS RODILLOS 
IZQUIERDO Y DERECHO CON LA ABERTURA SOBRE LOS 
RODILLOS IZQUIERDO Y DERECHO DE LA CÓMODA
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